
DROP-IN CUT-OUT TEMPLATE (GUIDE) FOR
GABARIT DE DÉCOUPE POUR UN MONTAGE SUR PIAN

BLANCO LIVEN SINGLE 21

INSTALLATION GUIDELINES - Drop-in installation

Please read the following instructions before proceeding with the sink installation.

This template should only be used as guideline. As a safeguard, we recommend taking a measurement of 
the sink. The cut-out opening should be approx. 3/4" smaller than the exterior perimeter of the sink. 
BLANCO will not be held responsible for any damage to the sink or countertop that may arise during the 
installation.

The following instructions apply to the installation of a sink into a new countertop. For the installation of a 
replacement sink, determine whether the sink will �t inside the cabinet and then make the necessary 
adjustments to the existing cut-out hole.

 1. Ensure the sink model name on the template corresponds to the model name of the sink in the box.

 2. Unpack the sink and check for any damage. If sink is damaged, DO NOT INSTALL THE SINK. Contact the 
retailer immediately. If installed, the sink warranty is no longer valid.

 3. Remove the template and leave the sink in the box until it is ready to be installed. Position the template on 
the countertop in the desired location. Ensure the position of the sink will be free from any obstructions such 
as cabinet walls, pull out drawers and structural supports. Con�rm that there is su�cient space below the 
countertop to mount the clips.

 4. Use masking tape to tape the template to the countertop.

 5. Drill a pilot hole for the jig saw and cut on the line.

 6. Punch all required knockout holes prior to installation
  Any additional holes must be knocked-out prior to sink installation.  Knock-out holes are predrilled from 

underneath and their location is marked on the sink deck with stickers centered above the hole.  Check 
position before punching hole. The ledge of the sink must be �rmly supported for this operation. A piece of 
wooden dowel 20mm thick x 100mm long will make a suitable knockout punch. Place the dowel over the 
correct tap hole and hit with the small end of a 6 oz. ball pin hammer (See �gure 1).

  It is important that the predrilled hole is knocked out from the top surface of the sink towards the underside. 
This will provide the correct shearing action and ensure that the knock-out disc brakes cleanly from the sink. 
The hole may be cleaned out to its full diameter with gentle tapping by the ball pin hammer or by using a �le.  
If �ling, �le in a downward motion only. Any upward motion may cause chipping to the surrounding deck. 

 7. Insert clips into posts prior to installation. (See �gure 2a and 2b)

 8. Install the faucet, strainer(s) and any accessory on the sink before placing the sink into the cut-out hole.

 9. Ensure underside of sink edge is clean.
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DIRECTIVES DE MONTAGE – Pour un montage sur le plan de travail

Veuillez lire les instructions qui suivent avant d’entreprendre l’installation de l’évier.

Le gabarit doit servir de guide uniquement. Par précaution, nous vous recommandons de prendre les 
mesures de l'évier. L'ouverture dans le plan de travail doit avoir environ 3/8 po de moins que le périmètre 
extérieur de l’évier. BLANCO ne pourra être tenue responsable des dommages à l’évier ou au plan de 
travail qui pourraient survenir au cours de l’installation.

Les instructions qui suivent s’appliquent à l’installation d’un évier dans un nouveau plan de travail. 
Pour remplacer un évier, véri�ez si l'évier pourra se loger dans l'armoire puis apportez les ajustements 
nécessaires à l'ouverture existante.

 1. Véri�ez si le nom de l’évier sur le gabarit corresponde au nom de l'évier dans l'emballage.

 2. Déballez l’évier et véri�ez s’il n’est pas endommagé. S’il l’est, NE L’INSTALLEZ PAS et communiquez 
immédiatement avec le détaillant. Si vous l’installez, la garantie ne sera plus valide.

 3. Retirez le gabarit et laissez l’évier dans la boîte jusqu’à ce qu’il soit prêt à être installé. Placez le gabarit sur le 
plan de travail à l’endroit désiré. Assurez-vous que l’emplacement choisi sera exempt de toute obstruction 
comme des parois d’armoire, des tiroirs coulissants et des supports de structure. Assurez-vous qu’il y a 
su�samment d’espace sous le plan de travail pour installer les attaches de �xation.

 4. Collez le gabarit sur le plan de travail à l’aide de ruban-cache.

 5. Percez un trou de guidage pour la scie sauteuse et découpez le long de la ligne.

 6. Libérez les ori�ces à défoncer avant l’installation
  Ces ouvertures supplémentaires doivent être défoncées avant l’installation. Les ouvertures défonçables sont 

pré-percées par dessous. Leur emplacement est indiqué sur le dessus de l’évier par des étiquettes placées 
au centre de chaque ouverture. Véri�ez l’emplacement du trou pré-percé avant de le défoncer. La plage 
arrière de l’évier doit être fermement soutenue pour e�ectuer cette opération. Vous pouvez utiliser un cylindre 
de bois de 20 mm de diamètre x 100 mm de longueur pour défoncer les ouvertures. Placez le bout de bois 
sur l’ouverture appropriée et enfoncez-le à l’aide d’un marteau à panne ronde de 6 oz. (Voir la �gure 1.)

  Vous devez défoncer l’ouverture pré-percée du dessus vers le dessous de l’évier a�n d’obtenir une bordure 
nette. L’ouverture peut être élargie à son plein diamètre en frappant délicatement sur toute bavure à l’aide 
d’un marteau à panne ronde ou à l’aide d’une lime. Si vous utilisez une lime, assurez-vous de limer vers le 
bas seulement, car tout mouvement ascendant pourrait écailler le pourtour de l’ouverture.

 7. Insérez les attaches de �xation dans les montants avant l’installation. (Voir les �gures 2a et 2b.)

 8. Installez le robinet, les paniers-crépine et tout accessoire sur l'évier avant de placer l’évier dans l'ouverture 
découpée.

 9. Assurez-vous que l’envers du bord de l’évier est propre.
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Fig. 2a

Fig. 1

Fig. 2b
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Mounting clip.
Attache de �xation.

Fig. 3 

Clamping sequence and post positions.
Séquence de serrage et emplacement des poteaux. 
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Caution - Sink edge may be sharp. Handle with caution. Mise en garde – Les bords de l’évier peuvent être coupants. Manipulez avec précaution. 
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